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Esperienza sinonimo di qualità
La Temporiti Srl, nasce agli inizi degli anni cinquanta come officina di sup-
porto alle aziende del comparto tessile, specializzandosi successivamente 
nelle seguenti produzioni:

• subbi dedicati a qualsiasi macchina per tessere, in esecuzione standard o 
personalizzata
• cilindri avvolgipezza in alluminio per qualsiasi tipo di telaio
• subbi speciali per filati particolarmente critici
• subbi per telai per etichette e nastri
• subbi per orditura
• rocchetti in alluminio o acciaio per produttori di tele metalliche e di feltri
• ricondizionamento subbi maglieria
• esecuzione su specifica di cilindri per tutte le applicazioni tessili

Non meno rilevante è il servizio di revisione e manutenzione dei soprac-
citati articoli che la Temporiti Srl, con la sua officina altamente specializzata
è in grado di fornire. Con queste premesse e, con il costante dialogo con i 
nostri clienti, unitamente alla continua attenzione al miglioramento della 
qualità del prodotto e del servizio, l’officina Temporiti si propone come va-
lido interlocutore delle moderne aziende tessili, contando sulla pluriennale 
esperienza nel settore.

Experience means quality
Temporiti Srl was founded at the end of the fifties as a service workshop for
companies in the textile industry, from then on we have been specializing in 
the following productions:

• beams for all types of textile machine, standard and customized
execution;
• alu cloth-rolls for any weaving machine;
• special beams for high tension yarns;
• beams for label and narrow fabrics;
• warping beams;
• alu and steel canister for metallic mesh and felt fabrics;
• refurbishing treatment for knitting beams;
• specific executions of cylinders suitable for any textile application.

Last but not least is our replacing and maintenance service of abovemen-
tioned articles that Temporiti with it’s own specialized workshop can supply.
Our continuous efforts in product and service quality, together with crea-
tive and interactive client relations, make Temporiti an important contact 
for modern textile companies, who can trust on our more than forty years’ 
experience in the textile.
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Subbi tessitura
Weaving beams
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FUSTI
Tubo in acciaio (EN 10210)
Spessore da 6,3 a 20 mm.
Diametro: da 150 a 269 mm.
Tavola: interamente tornita
Finitura: zincatura
Esecuzione: come da specifiche
produttori telai

BARRELS
Steel pipe (EN 10210)
Thickness: from 6,3 to 20 mm
Diameter: from 150 to 269 mm
Barrel: fully machined
Finishing: zinc-coat
Execution: as per loom 
producers technical specifications

Subbi tessitura
Weaving beams

FUSTI

ANELLI DI BLOCCAGGIO FILETTATI
THREADED LOCKING RINGS

BARRELS

FLANGE MOBILI
MOBILE RIBBED FLANGES

FLANGE MOBILI
(EN 1675 - EN AB 46100)
Classe di applicazione: Q2, Q3, Q4
Diametro esterno: da 600 a 1250 mm.

MOBILE RIBBED FLANGES
(EN 1675 - EN AB 46100)
Application class: Q2, Q3, Q4
Outside diameter: from 600 to 1250 mm

ANELLI DI BLOCCAGGIO 
FILETTATI
Alluminio. 
Finitura: verniciati color argento
Ghisa sferoidale. 
Finitura: verniciati color rosso
Acciaio. 
Finitura: zincatura

THREADED LOCKING 
RINGS
Aluminium alloy. 
Finishing: Silver colour painted
Spheroidal cast iron. 
Finishing: red colour painted
Steel. 
Finishing: zinc-coat
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Subbi orditura
Direct warping beams
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FLANGE
Lisce e nervate in lega di alluminio 
(EN 1675 - EN AB 46100)
Diametro esterno: da 600 a 1250 mm.
Equilibratura dinamica di ogni singola flangia
A doppia parete. In lega di alluminio 
(EN 1675 - EN AB 46100)
Diametro: da 800 a 1250 mm.
Equilibratura dinamica di ogni singola flangia

FLANGES
Smooth or ribbed. Aluminium alloy 
(EN 1675 - EN AB 46100)
Outside diameter: from 600 to 1200 mm
Dynamic balancing of each flange
Double wall. Aluminium alloy 
(EN 1675 - EN AB 46100)
Outside diameter: from 800 to 1250 mm.

Subbi orditura
Direct warping beams

FUSTI
BARRELS

FLANGE
FLANGES

FUSTI
In acciaio (EN 10210)
Tavola interamente tornita
Equilibratura dinamica del fusto
Finitura: zincatura
Esecuzione: come da 
specifiche costruttori orditoi

BARRELS
Steel pipe (EN 10210)
Barrel fully machined
Dynamic balancing of the 
barrel
Finishing: zinc-coat
Execution: as per warping 
machine producers 
specifications Temporiti s.r.l. 
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INGRANAGGIO CONICO

INGRANAGGIO 
CONICO
Ingranaggio Conico per subbi 
orditura secondo norma ISO-DIN 
8116-2
 

TOOTHED 
CONE
Toothed cone for centring and 
driving accordingly to ISO-DIN 8116-2 TOOTHED CONE
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CILINDRI 
AVVOLGIPEZZA 
IN ALLUMINIO
In lega di alluminio 
Esecuzione: come da specifiche
produttori telai
Diametro: 80, 100, 120 mm.
Finitura: lisci, scanalati, sabbiati

ALUMINIUM 
CLOTH-ROLLS
Aluminium alloy 
Execution: as per weaving machine 
producer specifications
Diameter: 80, 100, 120 mm
Finishing: smooth, ribbed, sand-blasted

Avvolgipezza, Subbi Maglieria e Canister

SUBBI 
MAGLIERIA:
di nuova costruzione, flange fuse con il nostro
sistema esclusivo a conchiglia centrifuga. 
Dimensioni flange 21” ( diam. 532mm) e 30” 
(diam. 762mm).
Su richiesta, disponibili subbi usati e 
ricondizionati.

KNITTING 
BEAMS:
brand new ones, flanges melted by means
of our exclusive centrifugal die casting 
technology.
Flange diameter 21” and 30”
Refurbished second hand beams available 
on request.

CANISTER
Disponibili sia in acciaio con trattamento 
di zincatura, sia in alluminio.
Costruiti secondo prescrizioni costruttori 
telai, sia in versione personalizzata.

CANISTER
Available by steel zinc protected, as well 
by aluminum.
Made under loom manufacturer 
standards or customized.

CILINDRI AVVOLGIPEZZA IN ALLUMINIO
  ALUMINIUM CLOTH-ROLLS

SUBBI  MAGLIERIA
KNITTING BEAMS:

CANISTER

15Aluminium cloth-rolls, knitting beams and Canister
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Il nostro ufficio tecnico è a disposizione per esecuzioni 
speciali in lega di alluminio o acciaio di:
• subbi per filati particolarmente critici;
• subbi per feltrifici;
• subbi per produttori di tele e reti metalliche;
• subbi per telai per nastri;
• subbi per telai per etichette;
• esecuzioni specifiche di cilindri per tutte le applicazioni tessili

Our technical department is at Your disposal for aluminium 
alloy or steel special executions of:
• special beams for high tension yarns
• beams for felt fabrics
• beams for metallic mesh and nets
• beams for narrow fabrics
• beams for label looms
• specific executions of cylinders suitable for any textile applications

Subbi speciali
Special beams
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La Temporiti S.r.l. non si limita ad offrirsi a tutte 
le aziende del settore tessile ma anche, visto 
l’esperienza acquisita in questi 52 anni di attività, a 
tutte quelle aziende che nella loro produzione an-
noverano dei componenti di cilindreria o che ne-
cessitino esternalizzare lavorazioni meccaniche.
Per avere maggiori informazioni Vi consigliamo di 
visitare il nostro nuovo sito www.temporitisrl.com

Our Company,  not merely offer Its services  to all 
Customers in the textile sector but also, given the ex-
perience gained in these 52 years of activity, to all 
those Companies looking for a supplier of cylinders 
or need to outsource machining jobs.
For more information you should visit our new web-
site www.temporitisrl.com Temporiti s.r.l. 
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DEK
decapante disossidante acido 
per alluminio.

DEK
product for pickle treatment

Prodotti per la manutenzione
 Products for maintenances

SMAK
solvente sgrassante per metalli

SMAK
scouring - solvent agent for metals 

NO GLUE
rimuovi collante spray per tutti i supporti.

NO GLUE
spray glue remover usefull for any type of 
material
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La Temporiti s.r.l., dopo diversi studi effettuati con laboratori specializzati, può oggi presentare ed offrire ai 
propri clienti dei prodotti altamente professionali per la manutenzione ed il trattamento dei metalli.

Temporiti s.r.l., after various studies done in cooperation with specialized laboratories, is proud to introduce 
and offer to Its Customers high professional products for metals maintenances and the treatments.
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BEFORE

AFTER

RICONDIZIONAMENTO
La Temporiti Srl con la sua officina altamente specializzata, è in grado di
fornire un servizio di ricondizionamento per tutti i suoi prodotti.

REFURBISHING
Temporiti Srl by its own specialized workshop can give a refurbishing 
service for all tipes
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